
Refrigerator
User Manual

Холодильник
Посібник користувача

WHMLF 6442XP4
®/TM/© 2025 Whirlpool.Produced under license ®/TM/© 2024

Whirlpool.Виробляється за ліцензією

11 5943 0398/ EN/ UK/ AB/ 23.01.26 16:35
7284640601

EN

UK



EN / 2

Please read this manual first!
Our valued customer,
Thank you for choosing product. We want you to get the best results from your product,
which is manufactured with high quality and technology. To do this, please read this entire
manual and the other documents provided carefully before using the product.
Follow all the information and warnings in the user manual. This will protect you and your
product from potential hazards. Keep the user manual. If you give the product to someone
else, include the user manual with it.
The following symbols appear in the user manual and on the product:

Read the user manual.

The model information as stored in the product data base can be
reached by entering following website and searching for your model
identifier (*) found on energy label.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Environmental Instructions
1.1 Disposal Of Packaging Materi-

als
The packaging material is recyclable and is

marked with the recycle symbol .

The various parts of the packaging must
therefore be disposed of responsibly and in
full compliance with local authority regula-
tions governing waste disposal.

2 Your Refrigerator

1

2

3

4

5

6

7
8

9

10

11

12

1 Egg holder 2 * Bottle Shelf
3 Adjustable Shelves 4 Adjustable Door Shelf
5 Adjustable Front Legs 6 Crisper
7 * Everfresh 8 * Cold Storage Compartment
9 Fan 10 Adjustable Shelves

11 * Foldable Wine Rack 12 * Illumination Lamp
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*Optional: Figures in this user manual are
schematic and may not exactly match your
product. If your product does not comprise
the relevant parts, the information pertains
to other models.

3 Installation
Read the “Safety Instructions” first!

3.1 Right Place For Installation
Contact the Authorized Service for the
product's installation. To prepare the
product for installation, see the information
in the user manual and make sure the elec-
tric and water utilities are as required. If
not, call an electrician and plumber to ar-
range the utilities as necessary.
• Place the product on a flat surface to

avoid vibration
• Place the product at least 30 cm away

from the heater, stove and similar
sources of heat and at least 5 cm away
from electric ovens.

• When placing two coolers in adjacent po-
sition, leave at least 4 cm distance
between the two units.

• Keep the product out of direct sunlight
and in a dry place.

• Products need to have at least 5cm clear-
ance between side walls and rear wall to
reach the declared performance values.
If clearance is less than 5cm, energy and
performance losses will be at a level that
will not affect to end user.

3.2 Attaching the Plastic Wedges
Use the plastic wedges provided with the
product to maintain sufficient space for air
circulation between the product and the
wall.
1. To attach the wedges, remove the

screws on the product and use the
screws provided with the wedges.

2. Attach 2 plastic wedges on the ventila-
tion cover as shown in the figure.

3.3 Adjusting the Legs
If the product is not in balanced position,
adjust the front adjustable legs by rotating
them to right or left.

3.4 Installation of the Cooler and
Freezer Products Side-by-side

When the freezer and cooler products are
installed side by side, the installation
should be performed so that the freezer
product (1) will be on the left and the cooler
product (2) will be on the right. To prevent
sweating problems that might occur
between products, anti-condensation ele-
ments are located on the left side of the
cooler product.

EN

UK



EN / 6

Freezer ( 1 ) Cooler ( 2 )

3.5 Hot Surface Warning
The side walls of your product are equipped
with cooler pipes to enhance the cooling
system. High pressure fluid may flow

through these surfaces, and cause hot sur-
faces on the side walls. This is normal and
it does not require servicing.

4 Preparation
Read the “Safety Instructions” first!

4.1 What To Do For Energy Saving
• This refrigerating appliance is not inten-

ded to be used as a built in appliance.
• When loading the food, leave enough

space inside the refrigerator to allow suf-
ficient air circulation for cooling.

• Since hot and humid air will not directly
penetrate into your product when the
doors are not opened, your product will
optimize itself in conditions sufficient to
protect your food. Under these circum-
stances, functions and components such
as compressor, fan, heater, defrost, light-
ing, display and so on will operate ac-
cording to the needs by consuming min-
imum energy.

• In case that multiple options are present,
glass shelves must be placed so that the
air outlets at the rear wall are not blocked
and preferably, in a way that air outlets
remain below the glass shelf. This com-
bination may help improving air distribu-
tion and energy efficiency.

• Store food in the cooler or chill compart-
ment according to proper storage condi-
tions to save energy.

4.2 First Use
Before using your product make sure the
necessary preparations are made in line
with the instructions in "Safety Instructions"
and "Installation" sections.
• Wait for at least 2 hours before operating

the product, to ensure the complete effi-
ciency of refrigeration.
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• Keep the product running without placing
any food inside for 6 hours and the
product door should be kept as closed as
possible.

• The temperature change caused by open-
ing and closing of the door while using
the product may normally lead to con-
densation on door/body shelves and
glassware placed in the product.

• A sound will be heard when the com-
pressor is engaged. It is normal for the
product to make noise even if the com-
pressor is not running, as fluid and gas
may be compressed in the cooling sys-
tem.

• It is normal for the front edges of the
product to be warm. These areas are de-
signed to warm up in order to prevent
condensation

• For some models, indicator panel turns
off automatically 1 minute after the door
closes. It will be reactivated when the
door is opened or any button is pressed.

4.3 Climate Class and Definitions
Please refer to the Climate Class on the rat-
ing plate of your device. One of the follow-
ing information is applicable to your device
according to the Climate Class.
• SN: Long Term Temperate Climate: This

cooling device is designed for use at am-
bient temperatures between 10 °C and 32
°C.

• N: Temperate Climate: This cooling
device is designed for use at ambient
temperatures between 16°C and 32 °C.

• ST: Subtropical Climate: This cooling
device is designed for use at ambient
temperatures between 16°C and 38°C.

• T: Tropical Climate: This cooling device
is designed for use at ambient temperat-
ures between 16°C and 43°C.

5 Operating the Product
Read the “Safety Instructions” first!
• This product is not appropriate for freez-

ing food.
• The product shall be used for storing

food only.
• Turn off the water valve if you will be

away from home (e.g. at vacation) and
you will not be using the Icematic or the
water dispenser for a long period of time.
Otherwise, water leaks may occur.

Unplugging the Product
• Remove the food to prevent odours,
• Wait for the ice to melt, clean the interior

and let it dry, leave the doors open to
avoid damaging the inner body plastics.
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6 Use of Your Appliance
6.1 Control Panel of the Product

1

2

3

4

5

6

1 Error Status Indicator 2 Energy Saving (Display Off) Indicator
3 * Wireless Button 4 * Refrigerator Compartment Shut-off

(Holiday) Function
5 * Support Service Button 6 * Temperature Adjustment Button

Read the “Safety Instructions” first!
The audio and visual functions on the in-
strument panel help you use your product.
*Optional The functions shown are op-
tional. The functions on your product's in-
strument panel may vary in shape and loca-
tion.

1. Error Status Indicator
This indicator will activate if your product is
not cooling adequately or if a sensor error
occurs. The letter “E” will appear on the re-
frigerator compartment temperature dis-

play, and numbers such as 1, 2, 3, etc. will
appear. These numbers on the display in-
form the service department about the er-
ror. If you leave the door open for an exten-
ded period, an exclamation mark may
briefly illuminate. This is not a malfunction;
the warning will disappear once the food
has cooled or a button has been pressed.

2. Energy Saving (Display Off) Indicator
When the product's doors are not being
opened or closed, energy saving mode is
automatically activated and the energy sav-
ing symbol illuminates. When the energy
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saving function is activated, all icons on the
screen except the energy saving symbol
turn off. If any button is pressed or a door
is opened while the energy saving function
is active, the function is deactivated and
the icons on the screen return to normal.
The energy saving function is a factory de-
fault function and cannot be deactivated.

3. Wireless Button
This button is used to connect your product
wirelessly via the HomeWhiz mobile applic-
ation. Pressing and holding the button (for
3 seconds) will cause the wireless connec-
tion icon on the screen/display to blink
slowly (at 0.5-second intervals). This initi-
ates the initial setup of the home network
with the product. Once a wireless connec-
tion is established, the wireless connection
icon ( ) will remain lit. After the initial setup
is complete, pressing this button again will
activate/deactivate the connection. Until a
connection is established, the wireless con-
nection icon will blink rapidly (at 0.2-second
intervals). When the connection is active,
the wireless network icon will remain lit. If a
connection cannot be established for an ex-
tended period, check your connection set-
tings and refer to the 'Troubleshooting' sec-
tion in the user manual. The HomeWhiz ap-
plication must be used for wireless connec-
tion. Setup steps are explained via the ap-
plication during installation. You can ac-
cess the application by scanning the QR
code on the HomeWhiz label on the
product. The application is available on the
App Store for iOS devices and the Play
Store for Android devices. For detailed in-
formation, please visit https://www.home-
whiz.com/.
4. Refrigerator Compartment Shutdown

(Holiday) Function Button
Press the button for 3 seconds to activate
the holiday function. Holiday mode will be
activated and the holiday symbol will light
up. The refrigerator compartment temper-

ature display will show “- -“ and the refriger-
ator compartment will not be actively cool-
ing. It is not advisable to keep food in the
refrigerator compartment while this func-
tion is active. To deactivate this function,
press the button again for 3 seconds.

5. Support Service Button
Press and hold this button for 3 seconds to
activate/deactivate the support service. De-
tailed information on how to use the sup-
port service can be found in the "Support
Service Feature" section.

6. Temperature Adjustment Button
The product's temperature is adjustable. By
pressing the button, the compartment tem-
perature can be set to 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, or 8
°C.
* Wireless Connection Settings Reset

Button  + 
To reset wireless settings, press and hold
the quick freeze and wireless buttons sim-
ultaneously for 3 seconds. Resetting the
wireless settings to factory defaults will
erase all user information previously
entered during setup.

.
The temperature can be set between 1-8°C
for the chiller compartment and between
-24 and -15°C for the freezer compartment.
Adjustable temperature values may vary
provided that they are within these ranges
according to product specifications.

6.2 Storing Food in Your Product
Storing Food in the Chill Compartment
In the chill compartment, the temperature
of the food to be stored in the product can
vary between +3 °C and -3 °C. The temper-
ature in the chill compartment may drop be-
low 0°C, and this is not suitable for storing
fresh fruits and vegetables. If you need to
store fresh food in the cold drawers, make
sure to set the refrigerator temperature to
5°C or warmer.
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Store Foods In The Different Places According To Their Properties:

Food Location

Egg Door Shelf

Dairy products (butter, cheese) If available, zero degree (for breakfast food) compart-
ment/ chill compartment

Fruits, vegetables and greenery

Fruit-vegetable compartment, crisper or;

In the fresh food compartment, in the vegetable
drawer or the Everfresh+ drawer (if available),
provided that the refrigerator is set to a temperature
above 5°C

Fresh meat, poultry, fish, sausage etc. Cooked foods If available, zero degree (for breakfast food) compart-
ment/ chill compartment

Ready to serve foods, packaged products, canned foods and
pickles Top shelves or door shelf

Beverages, bottles, spices and snacks Door Shelf

Storing Food In The Freezer Compartment
• You can activate Quick Freezing function

4-6 hours before freezing function and
perform a faster cooling.

• Bring hot meals to the room temperature
before placing them in the freezer com-
partment.

• Foods to be frozen must be divided into
portions according to a size to be con-
sumed, and frozen in separate packages.

• It is recommended to pack the foods be-
fore placing them in the freezer.

• In order to prevent expiration of storage
time, write the freezing date, time and
name of the product on the package ac-
cording to the storage times of different
foods.

• Consume the foods you have defrosted
quickly.  Defrosted foods cannot be
frozen again unless they are cooked. It is
not safe to consume the refrozen fresh
foods without cooking after they are de-
frosted.

• As you freeze fresh foods, do not bring
them in contact with already frozen
foods. Otherwise, frozen foods will be de-
frosted.

Storing The Foods, Which Are Sold Frozen
• When storing food, follow the time peri-

ods specified in these instructions.

• In order to protect the quality of the food,
keep the time interval between purchas-
ing transaction and storing as short as
possible.

• Buy frozen food which are stored at –18
°C or lower temperatures.

• Avoid buying foods whose packages are
covered with ice etc. This means that the
product could be partially defrosted and
refrozen. Temperature impacts the qual-
ity of the food.

• Store food for manufacturer's recom-
mended time. Remove only the food as
much as you need from the freezer.

• Except the cases where extreme circum-
stances are available in the environment,
if your product (on the recommended set
values table) is set to the specified set
values, the food keep their freshness for
a longer time both in the fresh product
compartment and freezer compartment.

• If fresh food compartment is set to a
lower temperature, fresh fruits and veget-
ables may be partially frozen.

• The two-star compartments are suitable
for pre-frozen food. Ice cream and ice
cubes can be stored.

• Freeze food only in 4-star compartment.
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Meat and Fish Preparation

Longest stor-
age time

(month)

Meat
Products

Veal

Steak By cutting them 2 cm thick and placing foil between
them or wrapping tightly with stretch 6-8

Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or
wrapping them tightly with stretch 6-8

Cubes In small pieces 6-8

Schnitzel, chops By placing foil between cut slices or wrapping individu-
ally with stretch 6-8

Mutton

Chops By placing foil between meat pieces or wrapping indi-
vidually with stretch 4-8

Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or
wrapping them tightly with stretch 4-8

Cubes By packing the shredded meats in a refrigerator bag or
wrapping them tightly with stretch 4-8

Beef

Roast By packing the pieces of meat in a refrigerator bag or
wrapping them tightly with stretch 8-12

Steak By cutting them 2 cm thick and placing foil between
them or wrapping tightly with stretch 8-12

Cubes In small pieces 8-12

Boiled meat By packaging in small pieces in a refrigerator bag 8-12

Mince Without seasoning, in flat bags 1-3

Offal (piece) In pieces 1-3

Fermented sausage -
Salami It should be packaged even if it has casing. 1-3

Ham By placing foil between cut slices 2-3

Poultry and
hunting an-
imals

Chicken and Turkey By wrapping in foil 4-6

Goose By wrapping in foil (portions should not exceed 2.5 kg) 4-6

Duck By wrapping in foil (portions should not exceed 2.5 kg) 4-6

Deer, Rabbit, Roe Deer By wrapping in foil (portions should not exceed 2.5 kg,
and their bones should be separated) 6-8

Fish and sea-
food

Freshwater fish (Trout,
Carp, Crane, Catfish)

After thoroughly cleaning the inside and scales, it
should be washed and dried, and the tail and head parts
should be cut when necessary.

2

Lean fish (Sea bass, Tur-
bot, Sole) 4-6

Fatty fish (Bonito, Mack-
erel, Bluefish, Red Mullet,
Anchovy)

2-4

Shellfish Cleaned and in bags 4-6

Caviar In its packaging, in an aluminium or plastic container 2-3

"The storage times specified in the table
are based on the storage temperature of
-18°C. "
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Fruits and Vegetables Preparation

Longest
storage
time

(month)

String bean and Pole bean By shock boiling for 3 minutes after washing and cutting into small
pieces 10-13

Green pea By shock boiling for 2 minutes after shelling and washing 10-12

Cabbage By shock boiling for 1-2 minute(s) after cleaning 6-8

Carrot By shock boiling for 3-4 minutes after cleaning and cutting into
slices 12

Pepper By boiling for 2-3 minutes after cutting the stem, dividing into two
and separating the seeds 8-10

Spinach By shock boiling for 2 minutes after washing and cleaning 6-9

Leek By shock boiling for 5 minutes after chopping 6-8

Cauliflower By shock boiling in a little lemon water for 3-5 minutes after separ-
ating the leaves, cutting the core into pieces 10-12

Eggplant By shock boiling for 4 minutes after washing and cutting into 2cm
pieces 10-12

Squash By shock boiling for 2-3 minutes after washing and cutting into
2cm pieces 8-10

Mushroom By lightly sauteing in oil and squeezing lemon on it 2-3

Corn By cleaning and packing in cob or granular 12

Apple and Pear By shock boiling for 2-3 minutes after peeling and slicing 8-10

Apricot and Peach Divide in half and extract the seeds 4-6

Strawberry and Raspberry By washing and shelling 8-12

Baked fruit By adding 10% sugar in the container 12

Plum, Cherry, Sour Cherry By washing and shelling the stalks 8-12

"The storage times specified in the table
are based on the storage temperature of
-18°C. "

Dairy Products Preparation Longest Storage Time
(Month)

Storage Conditions

Cheese (except feta
cheese)

By placing foil thereb-
etween, in slices 6-8

It can be left in its original pack-
aging for short term storage. For
long-term storage it should also
be wrapped in aluminium or
plastic foil.

Butter, margarine In its own packaging 6 In its own packaging or in plastic
containers

"The storage times specified in the table
are based on the storage temperature of
-18°C. "
“The amount of fresh food that can be
frozen for a certain period of time is spe-
cified on the type label.
• Compartment temperatures rise promin-

ently if compartment door is opened and
closed frequently and kept open for a
long time, this can reduce the life span of
the food and cause the food to spoil.

• In order not to cause odour and taste
changes, the food should be stored in the
closed containers.

• To achieve a better and homogeneous
cooling, place the food separately in a
way that cold air can wander through
them.

• Provide air flow by leaving a space
between the food and internal wall. If you
lean the food against the rear wall, the
food may freeze.
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• Bring cooked hot meals to the room tem-
perature before placing them in the refri-
gerator. Then, you can place the tepid
meal in the lower shelves of your refriger-
ator. Place warm foods away from per-
ishable foods.

• Defrost your frozen food in the fresh food
compartment. Thereby, you can cool
fresh food compartment by using frozen
food and save energy.

• Storing unripe tropical fruits (mango,
melon varieties, papaya, banana, pine-
apple) in the refrigerator may speed up
the ripening process. This is not recom-
mended because it will cause shorter
storage time.

• You should store onions, garlics, gingers
and other root vegetables in dark and
cold room conditions, not in the refriger-
ator.

• If you notice that a food has spoiled in
the refrigerator, throw away that food and
clean the accessories which have come
into contact with it.

• In order to cool the meals like soups and
stews, which are cooked in the large
pots, quickly, you can put them in the re-
frigerator by separating them into their
own shallow containers.

• Do not place unpackaged food close to
eggs.

• Keep the fruits and vegetables separately
and store each variety together (for ex-
ample; apples with apples, carrots with
carrots).

• Take green vegetables out of the plastic
bag and place them in the refrigerator
after wrapping them in a paper towel or
drying cloth. If you wash this type of food
before placing them in the refrigerator, re-
member to dry them.

• You can both create a damp environment
and provide an air flow by keeping fruits
and vegetables, which are prone to dry-
ing, in the perforated or unsealed plastic
bags.

• Except the cases where extreme circum-
stances are available in the environment,
if your product (on the recommended set
values table) is set to the specified set
values, the food keep their freshness for
a longer time both in the chill compart-
ment and freezer compartment.

Placing the food
Cooler compartment shelves:Food items
inside pots, capped plate and capped
cases, eggs (in closed case)
Cooler compartment door shelves:Small
and packaged food or beverages
Crisper:Vegetables and fruits

Recommended Set Values Table
Fridge Compartment
Setting

Remarks

4°C This is the default, recommended setting. This setting is recommended if ambient temper-
ature is below 30°C.

Freezer Details
As per the IEC 62552 standards, the freezer
must have the capacity to freeze 4,5 kg of
food items at -18°C or lower temperatures
at 25°C room temperature in 24 hours for
each 100 litres of freezer compartment
volume.
Food products can only be preserved for
extended periods at or below temperature
of -18 °C.

You can keep the foods fresh for months
(in freezer at or below temperatures of -18
°C).
The food products to be frozen must not
contact the already-frozen food inside to
avoid partial defrosting.
Boil the vegetables and filter the water to
extend the frozen storage time. Place the
food in air-tight packages after filtering and
place in the freezer. Bananas, tomatoes,
lettuce, celery, boiled eggs, potatoes and
similar food items should not be frozen. In
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case these foods are frozen, only nutri-
tional values and eating qualities will be
negatively affected. A rotting that would
threaten human health is not in question.
Placing The Food
Freezer compartment shelves:Different
frozen foods like meat, fish, ice cream, ve-
getables etc.
Cooler compartment shelves:Food items
inside pots, capped plate and capped
cases, eggs (in closed case)
Cooler compartment door shelves:Small
and packaged food or beverages
Crisper:Vegetables and fruits
Fresh food compartment:Delicatessen
(breakfast food, meat products to be con-
sumed in short time)

6.3 Crisper
The vegetable compartment of the product
is specifically designed to keep vegetables
fresh without losing moisture. For this pur-
pose, cold air circulation is concentrated
throughout the vegetable compartment.
Store your vegetables and fruits in this
compartment. To ensure longer storage, do
not place leafy green vegetables next to
fruits.

6.4 Dairy Products Cold Storage
Area

Cold Storage Drawer
The Cold Storage Drawer can reach lower
temperatures in the cooler compartment.
Use this drawer for delicatessen products
(salami, sausage, etc.) and dairy products
that require colder storage conditions, or
for meat, chicken or fish to be consumed
quickly. It is not suitable to store fruits and
vegetables in this drawer.

6.5 Reversing the Door Opening
Side

The door opening side of your refrigerator
can be reversed according to the place you
put it. For the products that  include elec-

tronical display when you need this, you
should definitely call the nearest Author-
ized Service.

6.6 Door Open Alert
The door open alert system of your refriger-
ator may differ depending on the model.
Version 1;
If the door of the product remains open for
a certain time (between 60 s and 120 s), an
audio warning signal sounds; depending on
the product model, a visual warning signal
(light flash) can also be displayed. If you
close the door of the device or press a but-
ton on the screen of the device, if any, the
warning sound will stop.
Version 2;
If the door of the device remains open for a
certain period of time (between 60 s and
120 s), the door open alert is sounded. The
door open alert is sounded gradually. First,
an audible warning starts to sound. After 4
minutes, if the door is still not closed, a
visual warning (lighting flash) is activated.
The door open alert will be delayed for a
certain period of time (between 60 s and
120 s) when any key on the product screen,
if any, is pressed. Then the process will
start again. When the device door is closed,
the door open alert will be cancelled.

6.7 Replacing the Illumination Lamp
Call the Authorized Service when the Bulb/
LED used for lighting in your refrigerator
will be replaced.
Lamp(s) used in this appliance cannot be
used for house lighting. Intended use of
this lamp is to help the user place food into
the refrigerator / freezer safely and com-
fortably.
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7 Maintenance and Cleaning
Read the “Safety Instructions” first!
• Unplug your appliance before cleaning it.
• The dust on the ventilation grille on the

back of the product should be removed
(without opening the lid) at least once a
year. Cleaning should be done with a dry
cloth.

• Be careful not to let water get into the
lamp housing and other electrical parts.

• Clean the door with a damp cloth. Re-
move all contents to take out the door
and body shelves. Lift the door shelves
upwards to remove them. After cleaning
and drying, slide them back in place from
top to bottom.

• Never use chlorine-containing water or
cleaning agents for cleaning the exterior
surface of the product or chrome-plated
parts. Chlorine causes rust on these
types of metal surfaces.

• To prevent the prints on the plastic part
from peeling off or deforming, do not use
sharp, abrasive tools, soap, household
cleaning products, detergents, gasoline,
polish, etc. For cleaning, use a soft cloth
with lukewarm water and dry.

• In products without No Frost technology;
water droplets and up to a finger's thick-
ness of frost will form on the back wall of
the cooling compartment. Do not clean it,
and absolutely do not apply oil or similar
substances.

• Use only a slightly damp microfiber cloth
for cleaning the exterior surface of the
product. Sponges and other types of
cleaning cloths may cause scratches.

• To clean the interior surfaces of the
product, wash all removable parts with a
mild solution of soap, water, and baking
soda. Rinse thoroughly and dry com-
pletely. Prevent water from getting into
the lights and control panel.

• Do not use vinegar, rubbing alcohol, or
other alcohol-based cleaners on any in-
terior surfaces.

Stainless Steel Exterior Surfaces
Use a non-abrasive stainless steel cleaner
and apply it with a lint-free, soft cloth. To
polish, gently wipe the surface with a mi-
crofiber cloth dampened with water and
use a dry polishing pad. Always follow the
grain of the stainless steel.
Preventing Bad Odors
No substances that could cause odor are
used in the production of your product.
However, odors may arise due to improper
food storage and failure to properly clean
the product's interior surface.
• To prevent this problem, clean with bak-

ing soda water every 15 days.
• Store food in sealed containers, as mi-

croorganisms released from open food
can cause bad odors.

• Never store expired or spoiled food in
your product.

Protection of Plastic Surfaces
If oil spills on plastic surfaces, clean them
immediately with warm water, as the oil
can damage the surface.

8 Troubleshooting
Read the “Safety Instructions” first!
Check this list before contacting the ser-
vice. Doing so will save you time and
money. This list includes frequent com-
plaints that are not related to faulty work-
manship or materials. Certain features
mentioned herein may not apply to your
product.

If the problem persists after following the
instructions in this section, contact your
vendor or an Authorized Service. Do not try
to repair the product.
The refrigerator is not working.
• The power plug is not fully settled. >>>

Plug it in to settle completely into the
socket.
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• The fuse connected to the socket power-
ing the product or the main fuse is blown.
>>> Check the fuse.

Condensation on the side wall of the
cooler compartment (MULTI ZONE,
COOL CONTROL and FLEXI ZONE).
• The door is opened too frequently. >>>

Take care not to open the product's door
too frequently.

• The environment is too humid. >>> Do
not install the product in humid environ-
ments.

• Foods containing liquids are kept in un-
sealed holders. >>> Keep the foods con-
taining liquids in sealed holders.

• The product's door is left open. >>> Do
not keep the product's door open for long
periods.

• The thermostat is set to a very cool tem-
perature. >>> Set the thermostat to an ap-
propriate temperature.

Compressor is not working.
• In case of sudden power failure or pulling

the power plug off and putting back on,
the gas pressure in the product's cooling
system is not balanced, which triggers
the compressor thermic safeguard. The
product will restart after approximately 6
minutes. If the product does not restart
after this period, contact the service.

• Defrosting is active. >>> This is normal
for a fully-automatic defrosting product.
The defrosting is carried out periodically.

• The product is not plugged in. >>> Make
sure the power cord is plugged in.

• The temperature setting is incorrect. >>>
Select the appropriate temperature set-
ting.

• The power is out. >>> The product will
continue to operate normally once the
power is restored.

The refrigerator's operating noise is in-
creasing while in use.
• The product's operating performance

may vary depending on the ambient tem-
perature variations. This is normal and
not a malfunction.

The refrigerator runs too often or for too
long.
• The new product may be larger than the

previous one. Larger products will run for
longer periods.

• The room temperature may be high. >>>
The product will normally run for long
periods in higher room temperature.

• The product may have been recently
plugged in or a new food item is placed
inside. >>> The product will take longer to
reach the set temperature when recently
plugged in or a new food item is placed
inside. This is normal.

• Large quantities of hot food may have
been recently placed into the product.
>>> Do not place hot food into the
product.

• The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> The warm
air moving inside will cause the product
to run longer. Do not open the doors too
frequently.

• The freezer or cooler door may be ajar.
>>> Check that the doors are fully closed.

• The product may be set to a temperature
that is too low. >>> Set the temperature
to a higher degree and wait for the
product to reach the adjusted temperat-
ure.

• The cooler or freezer door washer may
be dirty, worn out, broken or not properly
settled. >>> Clean or replace the gasket.
Damaged / torn door washer will cause
the product to run for longer periods to
preserve the current temperature.

The freezer temperature is very low, but
the cooler temperature is adequate.
• The freezer compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the
freezer compartment temperature to a
higher degree and check again.

The cooler temperature is very low, but
the freezer temperature is adequate.
• The cooler compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the
cooler compartment temperature to a
higher degree and check again.
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The food items kept in cooler compart-
ment drawers are frozen.
• The cooler compartment temperature is

set to a very low degree. >>> Set the
cooler compartment temperature to a
higher degree and check again.

The temperature in the cooler or the
freezer is too high.
• The cooler compartment temperature is

set to a very high degree. >>> Temperat-
ure setting of the cooler compartment
has an effect on the temperature in the
freezer compartment. Wait until the tem-
perature of relevant parts reach the suffi-
cient level by changing the temperature
of cooler or freezer compartments.

• The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> Do not
open the doors too frequently.

• The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

• The product may have been recently
plugged in or a new food item is placed
inside. >>> This is normal. The product
will take longer to reach the set temperat-
ure when recently plugged in or a new
food item is placed inside.

• Large quantities of hot food may have
been recently placed into the product.
>>> Do not place hot food into the
product.

Shaking or noise.
• The surface is not flat or durable >>> If

the product is shaking when moved
slowly, adjust the stands to balance the
product. Also make sure the ground is
sufficiently durable to bear the product.

• Any items placed on the product may
cause noise. >>> Remove any items
placed on the product.

• The product is making noise of liquid
flowing, spraying etc.

• The product's operating principles in-
volve liquid and gas flows. >>> This is
normal and not a malfunction.

There is sound of wind blowing coming
from the product.
• The product uses a fan for the cooling

process. This is normal and not a mal-
function.

There is condensation on the product's
internal walls.
• Hot or humid weather will increase icing

and condensation. This is normal and not
a malfunction.

• The doors were opened frequently or
kept open for long periods. >>> Do not
open the doors too frequently; if open,
close the door.

• The door may be ajar. >>> Fully close the
door.

There is condensation on the product's
exterior or between the doors.
• The ambient weather may be humid, this

is quite normal in humid weather. >>>
The condensation will dissipate when the
humidity is reduced.

The interior smells bad.
• The product is not cleaned regularly. >>>

Clean the interior regularly using sponge,
warm water and carbonated water.

• Certain holders and packaging materials
may cause odour. >>> Use holders and
packaging materials without free of
odour.

• The foods were placed in unsealed hold-
ers. >>> Keep the foods in sealed hold-
ers. Micro-organisms may spread out of
unsealed food items and cause bad
odour.

• Remove any expired or spoilt foods from
the product.

The door is not closing.
• Food packages may be blocking the

door. >>> Relocate any items blocking
the doors.

• The product is not standing in full upright
position on the ground. >>> Adjust the
stands to balance the product.

• The surface is not flat or durable >>>
Make sure the surface is flat and suffi-
ciently durable to bear the product.
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The crisper is jammed.
• The food items may be in contact with

the upper section of the drawer. >>> Re-
organize the food items in the drawer.

Temperature on the product surface.
• High temperature may be observed

between two doors, on the side panels
and on the rear grill area while your
product is operated. This is normal and it
does not require servicing.

Fan continues to operate when the door
is opened.
• Fan may continue to operate when the

freezer door is open.
If the problem persists after following the
instructions in this section, contact your
vendor or an Authorized Service. Do not try
to repair the product. This is normal.
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DISCLAIMER
Some (simple) failures can be adequately
handled by the end-user without any safety
issue or unsafe use arising, provided that
they are carried out within the limits and in
accordance with the following instructions
(see the “Self-Repair” section).
Therefore, unless otherwise authorized in
the “Self-Repair” section below, repairs
shall be addressed to registered profes-
sional repairers in order to avoid safety is-
sues. A registered Professional repairer is a
professional repairer that has been granted
access to the instructions and spare parts
list of this product by the manufacturer ac-
cording to the methods described in legis-
lative acts pursuant to Directive 2009/125/
EC.
However, only the service agent (i.e.au-
thorized professional repairers) that you
can reach through the phone number given
in the user manual/warranty card or
through your authorized dealer may
provide service under the guarantee terms.
Therefore, please be advised that repairs
by professional repairers (who are not au-
thorized by)  shall void the guarantee.
Self-Repair
Self-repair can be done by the end-user
with regard exclusively to the following
spare parts:door handles,door hinges, trays,
baskets and door gaskets (an updated list
is also available as of 1st March 2021).
Moreover, to ensure product safety and to
prevent risk of serious injury, the mentioned
self-repair shall be done following the in-
structions in the user manual for selfrepair
or which are available in . For your safety,
unplug the product before attempting any
self-repair.
Repair and repair attempts by end-users for
parts not included in such list and/or not
following the instructions in the user manu-
als for self-repair or which are available in ,
might give raise to safety issues not attrib-
utable to , and will void the warranty of the
product.

Therefore, it is highly recommended that
end-users refrain from the attempt to carry
out repairs falling outside the mentioned
list of spare parts, contacting in such cases
authorized professional repairers or re-
gistered professional repairers. On the con-
trary, such attempts by end-users may
cause safety issues and damage the
product and subsequently cause fire, flood,
electrocution and serious personal injury to
occur.
By way of example, but not limited to,the
following repairs must be addressed to au-
thorized professional repairers or re-
gistered professional repairers:compressor,
cooling circuit, main board,inverter board,
display board, etc.
The manufacturer/seller cannot be held li-
able in any case where end-users do not
comply with the above.
The spare part availability of the refriger-
ator that you purchased is 10 years.During
this period, original spare parts will be avail-
able to operate the refrigerator properly
The minimum duration of guarantee of the
refrigerator that you purchased is 24
months.
This product is equipped with a lighting
source of the "G" energy class.
The lighting source in this product shall
only be replaced by Professional repairer.
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Спочатку прочитайте цей посібник!
Шановний покупцю,
Дякуємо за вибір цього виробу .
Зареєструйте придбані вироби на сайті: www.register10.eu
Будемо раді, якщо ви досягнете оптимальної ефективності експлуатації цього
високоякісного виробу, виготовленого за найсучаснішими технологіями. Для цього
перед використанням виробу уважно прочитайте цей посібник і будь-яку іншу надану
в комплекті документацію.
Звертайте увагу на будь-яку інформацію та попередження в посібнику користувача.
Таким чином ви захистите себе й придбаний виріб від можливих небезпек. Зберігайте
посібник користувача. Якщо ви передаєте цей виріб іншій особі, додайте цей
посібник.
У посібнику користувача та на виробі застосовуються нижченаведені
позначення.

Ознайомтеся з інформацією в посібнику користувача.

Інформацію про модель, що зберігається в базі технічних даних
виробу, можна отримати з нижченаведеного веб-сайту за
ідентифікаційним номером моделі (*), наведеним на етикетці з
маркуванням енергоефективності.

https://eprel.ec.europa.eu/
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1 Охорона довкілля
1.1 Утилізація пакувальних

матеріалів
Пакувальні матеріали є придатними для
переробки та позначаються символом

вторинної переробки .

Тому різні частини упаковки необхідно
утилізувати відповідально та в повній
відповідності з вимогами щодо утилізації
відходів, встановленими органами
місцевого самоврядування.

2 Придбаний холодильник

1

2

3

4

5

6

7
8

9

10

11

12

1 Лоток для яєць 2 * Полиця для зберігання пляшок
3 Регульовані полиці 4 Регульована полиця в дверцятах
5 Регульовані передні ніжки 6 Контейнер для фруктів та овочів
7 * Завжди свіжий 8 * Відсік холодильної камери
9 Вентилятор 10 Регульовані полиці

11 * Складаний стелаж для вина 12 * Лампа підсвічування

*Додатково: Рисунки, наведені в цьому
посібнику користувача, є схематичними і
можуть не повністю відповідати
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придбаному виробу. Якщо ваш виріб не включає відповідних деталей, наведена
інформація відноситься до інших
моделей.

3 Встановлення
Спершу прочитайте «Правила техніки
безпеки»!

3.1 Правильний вибір місця
встановлення

Для встановлення виробу зверніться до
авторизованої сервісної служби. Щоб
підготуватися до встановлення виробу,
ознайомтеся з інформацію, наведеною в
посібнику користувача, і переконайтеся,
що електричні та водопровідні
комунікації відповідають наведеним
вимогам. У разі сумнівів викличте
електрика і водопровідника, щоб
відповідним чином влаштувати
комунікації.
• Щоб уникнути вібрації, встановіть виріб

на рівну поверхню.
• Помістіть виріб на відстані

щонайменше 30 см від нагрівача,
плити й аналогічних джерел тепла, і
щонайменше 5 см від електричної
духовки.

• У разі розміщення двох холодильників
поруч слід залишити між двома
пристроями відстань щонайменше
4 см.

• Встановлюйте виріб у сухому місці
подалі від прямих сонячних променів.

• Для ефективного функціонування
придбаного виробу необхідно
забезпечити достатню циркуляцію
повітря. У разі розміщення виробу в
ніші не забудьте залишити відстань
принаймні 5 см між ним і стелею,
задньою стіною та боковими стінами.

• Проконтролюйте, щоб на задній стінці
на своєму відповідному місці
знаходився компонент для дотримання
зазору (якщо він постачається з
виробом).

• Якщо компонента немає в наявності,
або його загублено або він впав,
розташуйте виріб так, щоб між його
задньою поверхнею й стіною
приміщення залишався зазор

принаймні 5 см. Зазор з боку задньої
поверхні є важливим для ефективної
роботи виробу.

3.2 Кріплення пластикових клинів
Для забезпечення достатнього простору
для циркуляції повітря між виробом і
стіною використовуйте пластикові клини,
що поставляються разом із цим
виробом.
1. Щоб прикріпити клини, зніміть гвинти

з виробу і використайте гвинти, що
поставляються разом із клинами.

2. Прикріпіть 2 пластикові клини на
вентиляційній кришці, як показано на
рисунку.

3.3 Регулювання ніжок
Якщо виріб не вирівняно відносно
поверхні встановлення, відрегулюйте
передні регульовані ніжки, обертаючи їх
вправо або вліво.
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3.4 Встановлення холодильної й
морозильної камери в ряд

Якщо морозильник і холодильник
встановлюються в ряд, необхідно
дотримуватися такого правила:
морозильник (1) зліва, а холодильник

(2) — справа. Щоб запобігти проблемам
запотівання, які можуть виникнути між
встановленими виробами, елементи для
запобігання утворенню конденсату
розташовуються з лівого боку
холодильника.

Морозильник
(1)

Холодильник
(2)

3.5 Попередження щодо гарячої
поверхні

Для покращення системи охолодження
бічні стінки придбаного виробу обладнані
трубками охолоджувача. Через ці
поверхні може протікати рідина під

високим тиском і спричиняти нагрівання
поверхонь бічних стінок до високої
температури. Це нормальне явище, тому
немає необхідності в сервісному
обслуговуванні.

4 Підготовка
Спершу прочитайте «Правила техніки
безпеки»!

4.1 Методи енергозбереження
• Цей холодильник не призначений для

використання у вигляді вбудованого
пристрою.

• Завантажуючи продукти, залиште
достатньо місця всередині
холодильника, щоб забезпечити
достатню циркуляцію повітря для
охолодження.

• Оскільки гаряче й вологе повітря не
проникає безпосередньо в придбаний
виріб у період, коли дверцята не
відкриваються, холодильник
автоматично оптимізує умови
зберігання, достатні для захисту
продуктів харчування від псування. За
цих умов функції та компоненти, як-от:
компресор, вентилятор, нагрівач,
розморожування, освітлення, дисплей
тощо, працюватимуть відповідно до
потреб, споживаючи мінімум енергії.
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• У разі можливості по-різному
розмістити скляні полиці, необхідно
дотримуватися такого правила: не
можна перекривати вентиляційні
отвори на задній стінці і бажано, щоб
вентиляційні отвори знаходилися під
скляною полицею. Таке взаємне
розташування сприяє поліпшенню
розподілу повітря й підвищенню
енергоефективності пристрою.

• Щоб заощадити електроенергію,
зберігайте продукти в холодильній
камері або відділенні для охолоджених
продуктів відповідно до належних умов
зберігання.

4.2 Перше використання
Перед використанням виробу
забезпечте, щоб були виконані всі
необхідні підготовчі операції згідно з
інструкціями, наведеними в розділах
«Правила техніки безпеки» та
«Встановлення».
• Щоб забезпечити повну ефективність

охолодження, перед початком
використання виробу зачекайте
принаймні 2 години.

• Залиште виріб включеним протягом
6 годин, у цей час не розміщуйте
продукти всередині та не відкривайте
дверцята без нагальної потреби.

• Коливання температури, викликані
відкриванням і закриванням дверцят
під час використання виробу, зазвичай
може призвести до утворення
конденсату на полицях дверцят/
корпуса й скляному посуді,
розміщеному у виробі.

• Під час роботи компресора чутно звук.
Це нормальне явище, коли під час
роботи виробу утворює шум, навіть у

разі, якщо компресор не працює,
оскільки рідина й газ можуть
стискатися в системі охолодження.

• У нормальному режимі передні торцеві
частини виробу нагріваються.
Нагрівання цих зон служить для
запобігання конденсації.

• У деяких моделях індикаторна панель
автоматично вимикається через
1 хвилину після закриття дверцят.
Вона вмикається знову після відкриття
дверцят або натискання будь-якої
кнопки.

4.3 Кліматичний клас і
визначення

Інформацію про кліматичний клас
розміщено на паспортній табличці
вашого пристрою. Один із пунктів
нижченаведених даних стосується
вашого пристрою відповідно до його
кліматичного класу.
• SN: довготривалий помірний клімат.

Цей холодильник призначений для
використання за температури
навколишнього середовища в
діапазоні 10–32 °C.

• N: помірний клімат. Цей холодильник
призначений для використання за
температури навколишнього
середовища в діапазоні 16–32 °C.

• ST: субтропічний клімат. Цей
холодильник призначений для
використання за температури
навколишнього середовища в
діапазоні 16–38 °C.

• T: тропічний клімат. Цей холодильник
призначений для використання за
температури навколишнього
середовища в діапазоні 16–43 °C.

5 Експлуатація виробу
Спершу прочитайте «Правила техніки
безпеки»!
• Цей виріб не підходить для

заморожування продуктів.
• Використовуйте виріб тільки для

зберігання продуктів харчування.

• Якщо ви від’їжджаєте з дому
(наприклад, у відпустку) і не
збираєтеся користуватися
льодогенератором Icematic або
дозатором води протягом тривалого
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періоду часу, закрийте водяний
вентиль. Інакше може статися витік
води.

Від’єднання виробу від
електромережі
• вийміть продукти для запобігання

утворенню неприємних запахів;

• зачекайте, поки лід розтане, очистіть
внутрішній простір і дайте йому
висохнути, залиште дверцята
відкритими, щоб уникнути
пошкодження внутрішньої пластикової
поверхні корпусу.

6 Використання вашого продукту
6.1 Панель керування виробом

1

2

3

4

5

6

1 Індикатор стану помилки 2 Індикатор енергозбереження
(дисплей вимкнено)

3 * Кнопка бездротового зв'язку 4 * Функція вимкнення холодильного
відділення (відпустка)

5 * Кнопка служби підтримки 6 * Кнопка регулювання температури

Спочатку прочитайте «Інструкції з
техніки безпеки»!
Аудіо та візуальні функції на панелі
приладів допомагають вам
користуватися вашим продуктом.

*Необов'язково Зображені функції є
додатковими. Функції на панелі приладів
вашого продукту можуть відрізнятися за
формою та розташуванням.
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1. Індикатор стану помилки
Цей індикатор активується, якщо ваш
продукт охолоджується недостатньо або
якщо виникла помилка датчика. На
дисплеї температури холодильного
відділення з’явиться літера «E», а також
цифри, такі як 1, 2, 3 тощо. Ці цифри на
дисплеї повідомляють сервісну службу
про помилку. Якщо ви залишите
дверцята відчиненими на тривалий час,
може короткочасно засвітитися знак
оклику. Це не є несправністю;
попередження зникне, як тільки продукти
охолонуть або буде натиснуто кнопку.
2. Індикатор енергозбереження

(дисплей вимкнено) 
Коли дверцята виробу не відчиняються
та не зачиняються, автоматично
активується режим енергозбереження, і
засвічується символ енергозбереження.
Коли функцію енергозбереження
активовано, усі значки на екрані, крім
символу енергозбереження, гаснуть.
Якщо під час активації функції
енергозбереження натиснути будь-яку
кнопку або відчинити дверцята, функція
деактивується, а значки на екрані
повертаються до звичайного стану.
Функція енергозбереження є заводською
функцією за замовчуванням і її не можна
деактивувати.

3. Кнопка бездротового зв'язку 
Ця кнопка використовується для
бездротового підключення вашого
продукту через мобільний додаток
HomeWhiz. Натискання та утримання
кнопки (протягом 3 секунд) призведе до
повільного блимання значка
бездротового з’єднання на екрані/
дисплеї (з інтервалом 0,5 секунди). Це
ініціює початкове налаштування
домашньої мережі з продуктом. Після
встановлення бездротового з’єднання
значок бездротового з’єднання ( )
постійно світитиметься. Після
завершення початкового налаштування
повторне натискання цієї кнопки активує/
деактивує з’єднання. Доки з’єднання не
буде встановлено, значок бездротового

з’єднання швидко блиматиме (з
інтервалом 0,2 секунди). Коли з’єднання
активне, значок бездротової мережі
постійно світитиметься. Якщо з’єднання
не вдається встановити протягом
тривалого часу, перевірте налаштування
з’єднання та зверніться до розділу
«Виправлення несправностей» у
посібнику користувача. Для
бездротового з’єднання необхідно
використовувати додаток HomeWhiz.
Кроки налаштування пояснюються через
додаток під час встановлення. Ви
можете отримати доступ до додатка,
просканувавши QR-код на етикетці
HomeWhiz на продукті. Додаток
доступний в App Store для пристроїв iOS
та Play Store для пристроїв Android. Для
отримання детальної інформації
відвідайте https://www.homewhiz.com/.
4. Кнопка функції вимкнення
холодильного відділення (відпустка)

Натисніть кнопку протягом 3 секунд, щоб
активувати функцію відпустки. Режим
відпустки буде активовано, і засвітиться
символ відпустки. На дисплеї
температури холодильного відділення
з’явиться позначка «- -», а холодильне
відділення не буде активно
охолоджуватися. Не рекомендується
зберігати продукти в холодильному
відділенні, поки ця функція активна. Щоб
вимкнути цю функцію, знову натисніть
кнопку протягом 3 секунд.

5. Кнопка служби підтримки 
Натисніть і утримуйте цю кнопку
протягом 3 секунд, щоб активувати/
деактивувати службу підтримки.
Детальну інформацію про те, як
користуватися службою підтримки,
можна знайти в розділі «Функція служби
підтримки».
6. Кнопка регулювання температури

Температура продукту регулюється.
Натисканням кнопки можна встановити
температуру відділення на 1, 2, 3, 4, 5, 6,
7 або 8 °C.
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* Кнопка скидання налаштувань

бездротового з’єднання  + 
Щоб скинути налаштування
бездротового зв’язку, одночасно
натисніть і утримуйте кнопки швидкого
заморожування та бездротового зв’язку
протягом 3 секунд. Скидання
налаштувань бездротового зв’язку до
заводських значень призведе до
видалення всієї інформації користувача,
введеної раніше під час налаштування.

.
Можливий діапазон температур
всередині охолоджувальної камери: 1–
8 °C, а в морозильній — від -24 до
-15 °C. Регульовані значення
температури можуть відрізнятися за
умови, що знаходяться в межах цих
діапазонів відповідно до технічних
характеристик виробу.

6.2 Зберігання харчових
продуктів у придбаному
виробі

Зберігання продуктів у відділенні для
охолоджених продуктів
У відділенні для охолоджених продуктів
температура продуктів, які зберігаються
у виробі, може коливатися від +3 °C до
-3 °C. Оскільки температура у відділенні
для охолоджених продуктів може
опускатися нижче 0 °C, такі температурні
умови не підходять для зберігання
свіжих фруктів і овочів. Якщо ви
збираєтеся зберігати свіжі продукти у
висувних ящиках відділення для
охолоджених продуктів, обов’язково
встановіть температуру в холодильнику
на рівень 5 °C або вище.

Зберігайте продукти в різних місцях відповідно до їх властивостей.
Продукт Розташування
Яйця Дверна полиця

Молочні продукти (масло, сир)
Камера з нульовою температурою (для готових
сніданків), якщо є/Відділення для охолоджених
продуктів

Фрукти, овочі й зелень

Відділення для зберігання фруктів і овочів,
контейнер для фруктів і овочів, або

відділення для свіжих продуктів, висувний ящик
для овочів або висувний ящик Everfresh+ (якщо є),
за умови, що в холодильнику встановлено
температуру вище 5 °C.

Свіже м’ясо, птиця, риба, ковбаса тощо, готові страви
Камера з нульовою температурою (для готових
сніданків), якщо є/Відділення для охолоджених
продуктів

Готові до вживання продукти, фасована продукція,
консерви й соління Верхні полиці або дверна полиця

Спиртні й охолоджувальні напої, спеції та закуски Дверна полиця

Зберігання продуктів у морозильній
камері
• Для того, щоб швидше охолодити

продукти, можна активувати функцію
швидкого заморожування за 4–6 годин
до початку процесу заморожування.

• Перш ніж розміщувати гарячі страви в
морозильній камері, дайте їм
охолонути до кімнатної температури.

• Продукти, які потрібно заморозити,
необхідно розділити на зручні для
вживання порції та заморозити їх в
окремих пакетах.

• Обов’язково запаковуйте продукти
перед тим, як покласти їх у морозильну
камеру.

• Щоб запобігти перевищенню терміну
зберігання, напишіть на упаковці дату,
час і назву продукту відповідно до
термінів зберігання різних продуктів.

EN
UK



UK / 33

• Швидко споживайте заморожені
продукти.  Перед повторним
заморожуванням розморожених
продуктів обов’язково піддайте їх
кулінарній обробці. Щоб уникнути
ризику небезпеки, не споживайте
повторно заморожені свіжі продукти,
якщо після розморожування й перед
повторним заморожуванням вони не
піддавалися термічній обробці.

• Коли ви розміщуєте свіжі продукти в
морозильнику, слідкуйте за тим, щоб
вони не торкалися вже заморожених
продуктів. Інакше заморожені продукти
розморозяться.

Зберігання продуктів, які продаються
в замороженому вигляді
• Зберігаючи харчові продукти,

дотримуйтеся часових проміжків,
зазначених у цій інструкції.

• Щоб захистити якість харчових
продуктів, дотримуйтесь якомога
коротшого часового проміжку між
їхньою покупкою та розміщенням на
зберігання.

• Купуйте такі заморожені продукти, які
зберігаються при температурі –18 °C
або нижче.

• Уникайте покупки продуктів, упаковка
яких покрита льодом тощо. Це означає
вірогідність того, що такі продукти були
частково розморожені, а потім знову
заморожені. Температура зберігання
впливає на якість продуктів.

• Зберігайте продукти упродовж часу,
рекомендованого виробником.
Виймайте з морозилки стільки
продуктів, скільки потрібно.

• Якщо виріб налаштовано відповідно до
певного набору значень (наведених у
таблиці рекомендованого набору
значень), продукти зберігають свою
свіжість довше як у відділенні для
свіжих продуктів, так і в морозильній
камері (за винятком випадків
екстремальних умов у навколишньому
середовищі).

• Якщо у відділенні для свіжих продуктів
встановлено нижчу температуру, свіжі
фрукти й овочі можуть частково
заморожуватися.

• Камери, позначені двома зірками,
підходять для зберігання попередньо
заморожених продуктів. У них можна
зберігати морозиво й кубики льоду.

• Заморожуйте продукти лише в камері,
позначеній 4 зірками.
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М’ясо та птиця Підготовка

Найдовший
термін
зберігання

(місяців)

М’ясні
продукти

Телятин
а

Біфштекс Розрізати на скибочки товщиною 2 см, прокласти між
ними фольгу або загорнути щільно в плівку 6–8

Смажені страви Розкласти шматочки м’яса в пакети для зберігання в
холодильнику або загорнути щільно в плівку 6–8

Кубики Маленькі шматочки 6–8
Шніцелі,
котлети

Прокласти між нарізаними скибочками фольгу або
загорнути кожну скибочку окремо в плівку 6–8

Баранин
а

Котлети Покласти між нарізаними скибочками м’яса фольгу
або загорнути кожну скибочку окремо в плівку 4–8

Смажені страви Розкласти шматочки м’яса в пакети для зберігання в
холодильнику або загорнути щільно в плівку 4–8

Кубики Розкласти подроблене м’ясо в пакети для зберігання
в холодильнику або загорнути щільно в плівку 4–8

Яловичи
на

Смажені страви Розкласти шматочки м’яса в пакети для зберігання в
холодильнику або загорнути щільно в плівку 8–12

Біфштекс Розрізати на скибочки товщиною 2 см, прокласти між
ними фольгу або загорнути щільно в плівку 8–12

Кубики Маленькі шматочки 8–12

Варене м’ясо Розділити на невеликі порції й помістити в пакети
для зберігання в холодильнику 8–12

Фарш Без приправ, у пласких пакетах 1–3
Субпродукти (шматочки) Шматочками 1–3
Ферментована ковбаса.
Салямі

Необхідно запакувати навіть у разі, якщо вона в
оригінальній упаковці. 1–3

Шинка Прокласти між нарізаними скибочками фольгу 2–3

Птиця й
впольовані
тварини

Курка та індичка Загорнути у фольгу 4–6
Гуска Загорнути у фольгу (порції не більше 2,5 кг) 4–6
Качка Загорнути у фольгу (порції не більше 2,5 кг) 4–6

Олень, кролик, косуля Загорнути у фольгу (порції не більше 2,5 кг, кістки
необхідно відділити) 6–8

Риба та
морепродукт
и

Свіжа риба (тріска, короп,
зубатка)

Після ретельного очищення ззовні й всередині
промити й просушити, за необхідності відрізати хвіст
і голову.

2

Нежирна риба (морський
окунь, палтус, камбала) 4–6

Жирна риба (скумбрія,
макрель, блакитна риба,
барабулька, хамса)

2–4

Рак Очистити й розкласти по пакетах 4–6

Ікра В оригінальній упаковці, в алюмінієвому або
пластиковому контейнері 2–3

«Терміни зберігання, зазначені в
таблиці, базуються на умові, що
температура зберігання становить
-18° C.»

EN
UK



UK / 35

Фрукти й овочі Підготовка

Найдовший
термін
зберігання

(місяців)

Стручкова квасоля Промити й порізати на маленькі шматочки, потім опустити в
кип’ячу воду на 3 хвилини 10–13

Зелений горошок Почистити й промити, потім опустити в кип’ячу воду на
2 хвилини 10–12

Капуста Промити, потім опустити в кип’ячу воду на 1–2 хвилини 6–8

Морква Промити й порізати на шматочки, потім опустити в кип’ячу воду
на 3–4 хвилини 12

Перець Зрізати ніжку, розділити на дві частини, очистити від насіння,
потім опустити в кип’ячу воду на 2–3 хвилини 8–10

Шпинат Очистити й промити, потім опустити в кип’ячу воду на
2 хвилини 6–9

Цибуля-порей Порізати, потім опустити в кип’ячу воду на 5 хвилин 6–8

Кольорова капуста
Відділити листя, порізати качан на шматочки, потім опустити в
кип’ячу воду з додаванням невеликої кількості лимонного соку
на 3–5 хвилин

10–12

Баклажани Промити й порізати на шматочки розміром 2 см, потім опустити
в кип’ячу воду на 4 хвилини 10–12

Гарбуз Промити й порізати на шматочки розміром 2 см, потім опустити
в кип’ячу воду на 2–3 хвилини 8–10

Гриби Трохи спасерувати в олії й вичавити на них лимон 2–3
Кукурудза Почистити й розкласти по пакетах у вигляді початків або зерен 12

Яблука й груші Почистити й порізати на шматочки, потім опустити в кип’ячу
воду на 2–3 хвилини 8–10

Абрикос і персик Розділити на половинки й витягти кісточки 4–6
Суниця й малина Помити й почистити 8–12
Запечені фрукти Додати 10 % цукру в контейнер 12
Слива, вишня, кисла вишня Помити й видалити плодоніжки 8–12

«Терміни зберігання, зазначені в
таблиці, базуються на умові, що
температура зберігання становить
-18° C.»

Молочні продукти Підготовка Найдовший час
зберігання (місяців)

Умови зберігання

Сир (окрім сиру фета) Прокласти фольгою
нарізані скибочки 6–8

Можна залишити в
оригінальній упаковці на
короткий термін зберігання.
Для тривалого зберігання
необхідно додатково загорнути
в алюмінієву або пластикову
фольгу.

Масло, маргарин В оригінальній упаковці 6 В оригінальній упаковці або в
пластикових контейнерах

«Терміни зберігання, зазначені в
таблиці, базуються на умові, що
температура зберігання становить
-18° C.»
«Кількість свіжих продуктів, які можна
заморозити протягом певного періоду
часу, вказано в паспортній табличці.»

• Температура в камері значно
підвищується в разі, якщо дверцята
камери часто відчиняються й
зачиняються, а також залишаються
відчиненими протягом тривалого
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проміжку часу. Це може скоротити
термін придатності харчових продуктів
і призвести до їх псування.

• Щоб запах і смак продуктів не
змінювався, їх необхідно зберігати в
закритій тарі.

• Щоб досягти кращого й однорідного
охолодження, відокремте продукти
один від одного, щоб забезпечити
циркуляцію холодного повітря в
проміжках між ними.

• Одночасно забезпечте циркуляцію
потоку повітря, залишивши проміжок
між продуктами й внутрішньою
стінкою. Якщо притулити продукти до
задньої стінки, вони можуть
заморозитися.

• Перш ніж розміщувати гарячі страви в
холодильнику, дайте їм охолонути до
кімнатної температури. Після цього
можна розміщувати страви кімнатної
температури на нижніх полицях
холодильника. Теплі продукти потрібно
розміщувати подалі від швидкопсувних
продуктів.

• Для розморожування заморожених
продуктів використовуйте відділення
для свіжих продуктів. У такий спосіб
можна охолодити відділення для
свіжих продуктів за рахунок
заморожених продуктів, і отже,
заощадити електроенергію.

• Зберігання незрілих тропічних фруктів
(манго, динь, папайї, бананів, ананасів)
у холодильнику може прискорити
процес їх дозрівання. Не
рекомендується так вчиняти, оскільки
термін зберігання таких продуктів
скорочується.

• Цибулю, часник, імбир та інші
коренеплоди слід зберігати в темному
прохолодному приміщенні, а не в
холодильнику.

• Якщо ви помітили, що продукти в
холодильнику зіпсувалася, викиньте їх
і очистіть приладдя, якого вони
торкалися.

• Щоб швидко охолодити такі страви, як
супи й рагу, які готуються у великих
каструлях, їх можна перекласти в
окремі неглибокі контейнери, а потім
поставити в холодильник.

• Не кладіть незапаковані продукти
поблизу яєць.

• Зберігайте фрукти й овочі окремо, а
також кожен сорт разом (наприклад,
яблука з яблуками, морква з морквою).

• Вийміть зелені овочі з поліетиленового
пакета й помістіть їх у холодильник,
загорнувши в паперовий рушник або
суху тканину. Якщо перед
розміщенням у холодильнику ці типи
продуктів піддаються миттю, не
забудьте висушити їх після цього.

• Можна як створювати вологе
середовище, так і забезпечувати
доступ потоку повітря, зберігаючи
фрукти й овочі, схильні до висихання,
у перфорованих або незакритих
поліетиленових пакетах.

• Якщо виріб налаштовано відповідно до
певного набору значень (наведених у
таблиці рекомендованого набору
значень), продукти зберігають свою
свіжість довше як у відділенні для
охолоджених продуктів, так і в
морозильній камері (за винятком
випадків екстремальних умов у
навколишньому середовищі).

Розміщення продуктів харчування
Полиці холодильної камери. Продукти
харчування в каструлях, тарілки й
контейнери з кришками, яйця (в закритих
контейнерах).
Дверні полиці холодильної камери.
Дрібні й упаковані продукти харчування
та напої.
Контейнер для фруктів і овочів. Овочі
та фрукти.
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Таблиця рекомендованого набору значень
Налаштування
параметрів
холодильної камери

Примітки

4 °C
Це значення за замовчуванням, рекомендоване виробником. Це значення
рекомендоване за умови, якщо температура навколишнього середовища нижче
30 °C.

Детальна інформація про
морозильник
Відповідно до стандартів IEC 62552
необхідно, щоб за кімнатної температури
25 °C морозильна камера була здатна
заморозити 4,5 кг продуктів харчування
до температури -18 °C або нижчої
протягом 24 годин із розрахунку на
кожних 100 літрів об’єму морозильної
камери.
Протягом тривалих періодів часу
продукти харчування можуть зберігатися
тільки за температури не вище -18 °C.
Можна зберігати продукти свіжими
протягом декількох місяців (в
низькотемпературному морозильнику за
температури не вище -18 °C).
Щоб уникнути часткового
розморожування вже заморожених
продуктів в камері, харчові продукти,
призначені для заморожування, не
повинні торкатися таких продуктів.
Зваріть овочі й процідить вологу, що
знаходиться в овочах, щоб подовжити їх
термін зберігання в замороженому
вигляді. Після проціджування помістіть
продукти в герметичні упаковки й
розмістить в морозильній камері.
Заморожуванню не підлягають: банани,
помідори, салат, селера, варені яйця,
картопля й аналогічні продукти
харчування. У разі, якщо ці продукти
уражені гниллю, негативного впливу
зазнають поживна цінність і смакові
якості продуктів. Безсумнівно, що
вживання гнилих продуктів загрожує
здоров’ю людини.
Розміщення продуктів харчування
Полиці морозильної камери.
Різноманітні заморожені продукти, як-от:
м’ясо, риба, морозиво, овочі тощо.

Полиці холодильної камери. Продукти
харчування в каструлях, тарілки й
контейнери з кришками, яйця (в закритих
контейнерах).
Дверні полиці холодильної камери.
Дрібні й упаковані продукти харчування
та напої.
Контейнер для фруктів і овочів. Овочі
та фрукти.
Відділення для свіжих продуктів.
Гастрономічні продукти (готові сніданки,
м’ясна продукція з коротким терміном
зберігання).

6.3 Чіткіше
Відділення для овочів цього виробу
спеціально розроблене для збереження
свіжості овочів без втрати вологи. Для
цього циркуляція холодного повітря
зосереджена по всьому відділенню для
овочів. Зберігайте овочі та фрукти в
цьому відділенні. Для забезпечення
тривалішого зберігання не кладіть
листові зелені овочі поруч із фруктами.

6.4 Холодильна камера для
зберігання молочних
продуктів

Висувний ящик холодильної камери
У висувному ящику холодильної камери
можуть досягатися більш низькі
температури, як порівняти з
охолоджувальним відділенням.
Використовуйте цей висувний ящик для
зберігання делікатесних продуктів
(салямі, ковбас тощо) і молочних
продуктів, які потребують більш
холодних умов зберігання, або продуктів
з м’яса, курки чи риби, призначених для
швидкого споживання. У цьому
висувному ящику не можна зберігати
фрукти й овочі.
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6.5 Зміна сторони відкриття
дверцят

Сторону відкриття дверцят вашого
холодильника можна змінити залежно
від місця його розташування. У разі
потреби це зробити слід обов’язково
зателефонувати до найближчої
авторизованої сервісної служби.

6.6 Попередження про відкриті
дверцята

Система сповіщення про відкриті
дверцята вашого холодильника може
відрізнятися залежно від моделі.
Варіант 1.
Якщо дверцята виробу залишаються
відкритими протягом певного часу (60–
120 с), лунає звуковий сигнал
попередження; залежно від моделі
виробу може також відображатися
візуальний сигнал попередження
(блимання лампи). Після закриття
дверцят пристрою або натискання

кнопки на екрані пристрою (за наявності)
звуковий сигнал попередження
припиняється.
Варіант 2.
Якщо дверцята пристрою залишаються
відкритими протягом певного періоду
часу (60–120 с), лунає звуковий сигнал,
що попереджує про відкриті дверцята.
Сигналізація про відкриті дверцята
запускається поступово. Спочатку
запускається звуковий сигнал
попередження. Через 4 хвилини, якщо
дверцята все ще не закриті, активується
візуальне попередження (блимання
лампи). Після натискання будь-якої
кнопки на екрані виробу (за наявності)
запуск сигналу попередження про
відкриті дверцята затримується на
певний проміжок часу (60–120 с). Потім
процес запускається знову. Після
закриття дверцят пристрою сигнал
попередження про відкриті дверцята
скасовується.

6.7 Заміна лампи освітлення
Щоб замінити лампочку/світлодіод, що
використовуються для освітлення у
вашому холодильнику, зателефонуйте
до авторизованого сервісного центру.
Лампи, які використовуються в цьому
пристрої, не підходять для освітлення
приміщень. Ці лампи призначені для
того, щоб користувач міг безпечно і
комфортно розміщувати продукти в
холодильнику/морозильнику.

7 Технічне обслуговування й очищення
Спочатку прочитайте «Інструкції з
техніки безпеки»!
• Від’єднайте прилад від мережі перед

його чищенням.
• Пил на вентиляційній решітці на задній

панелі виробу слід видаляти (не
відкриваючи кришку) принаймні раз на
рік. Чищення слід проводити сухою
ганчіркою.

• Будьте обережні, щоб вода не
потрапила в корпус лампи та інші
електричні деталі.

• Протріть дверцята вологою ганчіркою.
Вийміть весь вміст, щоб вийняти
полиці дверцят та корпусу. Підніміть
полиці дверцят вгору, щоб зняти їх.
Після очищення та висихання
встановіть їх на місце зверху вниз.

• Ніколи не використовуйте воду або
мийні засоби, що містять хлор, для
очищення зовнішньої поверхні виробу
або хромованих деталей. Хлор
викликає іржу на цих типах металевих
поверхонь.
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• Щоб запобігти відшаруванню або
деформації відбитків на пластиковій
частині, не використовуйте гострі,
абразивні інструменти, мило, побутові
засоби для чищення, мийні засоби,
бензин, поліроль тощо. Для очищення
використовуйте м’яку тканину, змочену
теплою водою, та висушіть.

• У виробах без технології No Frost на
задній стінці холодильного відділення
утворюватимуться краплі води та шар
інею товщиною до пальця. Не
очищуйте його та ні в якому разі не
наносьте олію чи подібні речовини.

• Використовуйте лише злегка вологу
тканину з мікрофібри для очищення
зовнішньої поверхні виробу. Губки та
інші типи тканин для чищення можуть
залишити подряпини.

• Щоб очистити внутрішні поверхні
виробу, помийте всі знімні частини
м’яким розчином мила, води та
харчової соди. Ретельно промийте та
повністю висушіть. Уникайте
потрапляння води на лампочки та
панель керування.

• Не використовуйте оцет, медичний
спирт або інші засоби для чищення на
спиртовій основі на будь-яких
внутрішніх поверхнях.

Зовнішні поверхні з нержавіючої сталі
Використовуйте неабразивний засіб для
чищення нержавіючої сталі та наносьте
його м’якою тканиною без ворсу. Для
полірування обережно протріть
поверхню змоченою водою тканиною з
мікрофібри та використовуйте суху
полірувальну губку. Завжди слідкуйте за
напрямком волокон нержавіючої сталі.
Запобігання неприємним запахам
У виробництві вашого продукту не
використовуються речовини, які можуть
спричиняти запах. Однак запахи можуть
виникати через неправильне зберігання
продуктів харчування та недостатнє
очищення внутрішньої поверхні
продукту.
• Щоб запобігти цій проблемі, очищайте

поверхню водою з харчовою содою
кожні 15 днів.

• Зберігайте продукти в герметичних
контейнерах, оскільки мікроорганізми,
що виділяються з відкритих продуктів,
можуть спричиняти неприємні запахи.

• Ніколи не зберігайте у своєму виробі
прострочені або зіпсовані продукти.

Захист пластикових поверхонь
Якщо олія потрапила на пластикові
поверхні, негайно очистіть їх теплою
водою, оскільки олія може пошкодити
поверхню.

8 Пошук і усунення несправностей
Спершу прочитайте «Правила техніки
безпеки»!
Перед зверненням у службу технічного
обслуговування ознайомтеся з
наведеним переліком. Це збереже вам
час і гроші. Цей перелік включає часті
скарги, не пов’язані з дефектами
виготовлення чи матеріалів. Певні
функції, згадані в цьому переліку, можуть
не відноситися до придбаного вами
виробу.
Якщо після виконання вказівок у цьому
розділі проблема не зникає, зверніться
до свого постачальника або в
авторизований сервісний центр. Не
намагайтеся відремонтувати виріб
самостійно.

Холодильник не працює.
• Вилка не повністю вставлена в

мережеву розетку. >>> Повністю
вставте вилку в розетку.

• Перегорів запобіжник у ланцюгу
електроживлення розетки, до якої
підключено виріб, або головний
запобіжник. >>> Перевірте стан
запобіжника.

Наявність конденсату на боковій
поверхні охолоджувальної камери (в
МУЛЬТИ-ЗОНІ, ЗОНІ З
РЕГУЛЮВАННЯМ ТЕМПЕРАТУРИ
ОХОЛОДЖЕННЯ і ФЛЕКСІ-ЗОНІ).
• Дверцята відкриваються занадто

часто. >>> Не відкривайте дверцята
виробу занадто часто.
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• Навколишнє середовище занадто
вологе. >>> Не встановлюйте виріб у
вологому середовищі.

• Продукти, що містять рідину,
зберігаються в нещільно закритих
посудинах. >>> Зберігайте продукти,
що містять рідини, в щільно закритих
посудинах.

• Дверцята виробу залишаються
відкритими. >>> Не тримайте дверцята
виробу відкритими протягом тривалого
періоду часу.

• Регулятор температури встановлено
на дуже низький рівень температури.
>>> Встановіть регулятор температури
на відповідний рівень температури.

Компресор не працює.
• У разі раптового збою живлення або

виймання й повторного вставляння
штепсельної вилки тиск газу в системі
охолодження виробу не балансується,
в результаті чого спрацьовує
термічний захист компресора. Виріб
перезапускається приблизно через
6 хвилин. Якщо виріб не
перезапускається після цього періоду,
зверніться до сервісного центру.

• Активовано режим розморожування.
>>> Це нормальне явище в роботі
виробу з повністю автоматичним
розморожуванням. Процес
розморожування виконується
періодично.

• Виріб не підключено до
електромережі. >>> Переконайтеся,
що шнур живлення під’єднано.

• Неправильно налаштована
температура. >>> Виберіть правильне
значення температури.

• Електроживлення відключено.
>>> Нормальний режим роботи виробу
поновиться після відновлення подачі
живлення.

Шум від роботи холодильника
посилюється під час використання.
• Ефективність роботи виробу може

відрізнятися залежно від коливань
температури навколишнього
середовища. Це нормальне явище, яке
не свідчить про несправність.

Робочий цикл холодильника
вмикається занадто часто або на
занадто довгий період.
• Можливо, що розмір нового виробу

перевищує розмір попереднього
виробу. Вироби більшого розміру
вмикаються на довші періоди часу.

• Можливо, що температура в
приміщенні занадто висока.
>>> Зазвичай виріб вмикається на
тривалі періоди часу в разі підвищеної
кімнатної температури.

• Можливо, виріб нещодавно
підключили до електромережі або
всередину помістили нові продукти.
>>> Якщо виріб нещодавно
підключили до електромережі або
всередину помістили нові продукти,
знадобиться більше часу, щоб
температура всередині виробу досягла
встановленого значення. Це
нормальне явище.

• Можливо, у виріб нещодавно
помістили велику кількість гарячих
продуктів. >>> Не розміщуйте у виробі
гарячі продукти.

• Дверцята часто відкривалися або
залишалися відкритими протягом
тривалого часу. >>> Тепле повітря, що
потрапляє всередину, призводить до
збільшення тривалості робочого циклу
виробу. Не відкривайте дверцята
занадто часто.

• Можливо, дверцята морозильника або
холодильника прочинені.
>>> Переконайтеся, що дверцята
повністю закриті.

• Можливо, для виробу встановлено
занадто низьку температуру.
>>> Встановіть температуру на більш
високий рівень і зачекайте, доки
температура всередині виробу досягне
встановленого значення.

• Можливо, що ущільнення дверцят
холодильника або морозильника є
забрудненим, зношеним, зламаним
або неправильно встановленим.
>>> Очистіть або замініть ущільнення.
Пошкоджене/розірване ущільнення
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дверцят призводить до того, що виріб
вмикається на довші періоди часу, щоб
зберегти поточну температуру.

Температура в морозильнику дуже
низька, але температура в
холодильнику є належною.
• Температуру в морозильній камері

встановлено на дуже низький рівень.
>>> Встановіть температуру в
морозильній камері на більш високий
рівень і ще раз перевірте наявність
проблеми.

Температура в охолоджувальній
камері дуже низька, але температура
в морозильнику є належною.
• Температуру в охолоджувальній

камері встановлено на дуже низький
рівень. >>> Встановіть температуру в
охолоджувальній камері на більш
високий рівень і ще раз перевірте
наявність проблеми.

Продукти, що зберігаються у
висувних ящиках охолоджувальної
камери заморожуються.
• Температуру в охолоджувальній

камері встановлено на дуже низький
рівень. >>> Встановіть температуру в
охолоджувальній камері на більш
високий рівень і ще раз перевірте
наявність проблеми.

Температура в охолоджувальній або
морозильній камері надто висока.
• Температуру в охолоджувальній

камері встановлено на дуже високий
рівень. >>> Налаштування
температури в охолоджувальній камері
впливає на температуру в морозильній
камері. Змінивши температуру в
охолоджувальній або морозильній
камері, зачекайте, доки температура у
відповідних частинах досягне
достатнього рівня.

• Дверцята часто відкривалися або
залишалися відкритими протягом
тривалого часу. >>> Не відкривайте
дверцята занадто часто.

• Можливо, дверцята прочинені.
>>> Повністю закрийте дверцята.

• Можливо, виріб нещодавно
підключили до електромережі або
всередину помістили нові продукти.
>>> Це нормальне явище. Якщо виріб
нещодавно підключили до
електромережі або всередину
помістили нові продукти, знадобиться
більше часу, щоб температура
всередині виробу досягла
встановленого значення.

• Можливо, у виріб нещодавно
помістили велику кількість гарячих
продуктів. >>> Не розміщуйте у виробі
гарячі продукти.

Вібрація або шум.
• Поверхня, де встановлено виріб,

неплоска або неміцна. >>> Якщо виріб
вібрує і одночасно повільно
переміщується, відрегулюйте ніжки,
щоб вирівняти виріб. Також
переконайтеся, що поверхня, де
встановлено виріб, є достатньо
міцною, щоб його витримати.

• Будь-які предмети, розміщені на
виробі, можуть створювати шум.
>>> Заберіть усі предмети, розміщені
на виробі.

• Виріб видає шум, спричинений течією
рідини, розпиленням тощо.

• У режимах роботи виробу задіяні
потоки рідини й газу. >>> Це
нормальне явище, яке не свідчить про
несправність.

З виробу чутно звук поривів вітру.
• В процесі охолодження виробу

використовується вентилятор. Це
нормальне явище, яке не свідчить про
несправність.

На внутрішніх стінках виробу
накопичується конденсат.
• Спекотна або волога погода збільшує

об’єм льоду і конденсату, що
утворюються в процесі роботи. Це
нормальне явище, яке не свідчить про
несправність.

• Дверцята часто відкривалися або
залишалися відкритими протягом
тривалого часу. >>> Не відкривайте
дверцята занадто часто і не забувайте
закривати дверцята після їх відкриття.
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• Можливо, дверцята прочинені.
>>> Повністю закрийте дверцята.

На зовнішній частині виробу або між
дверцятами накопичується
конденсат.
• У навколишньому середовищі може

накопичуватися волога, це цілком
нормальне явище у вологу погоду.
>>> Конденсат зникає після того, як
рівень вологості знижується.

Всередині утворюється неприємний
запах.
• Виріб не очищується на регулярній

основі. >>> Регулярно очищуйте
внутрішній простір за допомогою губки,
теплої і газованої води.

• Деякі посудини й пакувальні матеріали
можуть спричиняти запах.
>>> Використовуйте посудини й
пакувальні матеріали без запаху.

• Продукти були розміщені в нещільно
закритих посудинах. >>> Зберігайте
продукти в щільно закритих посудинах.
Зберігання продуктів у нещільно
закритих посудинах може сприяти
поширенню мікроорганізмів і
виникненню неприємного запаху.

• Заберіть із виробу всі прострочені або
зіпсовані продукти.

Дверцята не зачиняються.
• Можливо, упаковка продуктів

перешкоджає закриттю дверцят.
>>> Перемістіть будь-які предмети, що
перешкоджають закриттю дверцят.

• Виріб не стоїть у повністю
вертикальному положенні в місті
встановлення. >>> Відрегулюйте ніжки,
щоб вирівняти положення виробу
відносно поверхні встановлення.

• Поверхня, де встановлено виріб,
неплоска або неміцна.
>>> Переконайтеся, що поверхня, де
встановлено виріб, плоска й достатньо
міцна, щоб витримати виріб.

Застряг контейнер для фруктів і
овочів.
• Продукти харчування можуть

стикатися з верхньою частиною
висувного ящика. >>> Упорядкуйте
продукти харчування у висувному
ящику.

Температура на поверхні виробу.
• Під час роботи виробу можуть

спостерігатися високі температури між
двома дверцятами, на бічних панелях і
на задній гриль-зоні. Це нормальне
явище, тому немає необхідності в
сервісному обслуговуванні.

Вентилятор продовжує працювати
після відчиняння дверцят.
• Вентилятор може продовжувати

працювати після відчиняння дверцят
морозильника.

Якщо після виконання вказівок у цьому
розділі проблема не зникає, зверніться
до свого постачальника або в
авторизований сервісний центр. Не
намагайтеся відремонтувати виріб
самостійно. Це нормальне явище.
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ВІДМОВА ВІД ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ
Деякі (звичайні) несправності можуть
належним чином усуватися кінцевим
користувачем, не спричиняючи будь-яких
проблем з безпекою або загроз
небезпечного використання за умови, що
вони виконуються в межах і відповідно
до нижченаведених інструкцій (див.
розділ «Самостійний ремонт»).
Отже, щоб уникнути проблем із безпекою
(якщо інше не дозволено в розділі
«Самостійний ремонт» нижче), ремонт
слід доручати зареєстрованим фахівцям
із ремонту обладнання. Зареєстрований
фахівець із ремонту обладнання — це
фахівець із ремонту обладнання, якому
виробник надав доступ до інструкцій і
списку запасних частин до цього виробу
згідно методикам, описаним у
законодавчих актах відповідно до
Директиви 2009/125/ЄС.
За такої умови лише фахівець
сервісного центру (тобто
авторизований фахівець із ремонту
обладнання), з яким ви можете
зв’язатися за номером телефону,
вказаним у посібнику користувача/
гарантійному талоні, або через свого
авторизованого дилера, має право
надавати послуги згідно з умовами
гарантії. Тому майте на увазі: ремонт,
який здійснюється фахівцями з
ремонту обладнання (не
авторизованими ), призводить до
втрати гарантії.
Самостійний ремонт
Кінцевий користувач може самостійно
ремонтувати виключно такі запасні
частини: дверні ручки, дверні петлі,
лотки, кошики та дверні прокладки
(оновлений список станом на 1 березня
2021 р. також розміщений на сайті: ).
Крім того, щоб забезпечити
експлуатаційну безпеку виробу та
запобігти ризику серйозних травм,
згаданий самостійний ремонт слід
виконувати, дотримуючись інструкцій
щодо самостійного ремонту, наведених у
посібнику користувача або розміщених
на сайті: . Щоб забезпечити власну

безпеку, вимикайте виріб, перш ніж
намагатися ремонтувати його
самостійно.
Якщо кінцеві користувачі здійснюють
ремонт і спроби ремонту частин, які не
містяться в такому списку, та/або не
дотримуються інструкцій щодо
самостійного ремонту, наведених у
посібниках користувача або розміщених
на сайті: , це може спричинити проблеми
з безпекою, не пов’язані з , і призведе до
втрати гарантії на виріб.
Тому настійно рекомендується, щоб
кінцеві користувачі утримувалися від
спроб ремонту частин, які не містяться в
згаданому списку запасних частин,
звертаючись у таких випадках до
авторизованих або зареєстрованих
фахівців з ремонту обладнання.
Натомість, такі спроби кінцевих
користувачів можуть спричинити
проблеми з безпекою та пошкодити
виріб, а згодом призвести до пожежі,
затоплення, ураження електричним
струмом і серйозних травм.
Зокрема, але не обмежуючись цим,
ремонт нижченаведених частин слід
доручати авторизованим або
зареєстрованим фахівцям із ремонту
обладнання: компресор, контур
охолодження, головна плата, плата
інвертора, плата індикації тощо.
Якщо кінцеві користувачі не
дотримуються вищезазначеного,
виробник/продавець не несе
відповідальності в будь-якому випадку.
Наявність запчастин для придбаного
холодильника становить 10 років.
Протягом цього періоду будуть доступні
оригінальні запчастини, необхідні для
належної роботи холодильника.
Мінімальний гарантійний термін на
придбаний вами холодильник становить
24 місяці.
Цей виріб оснащено джерелом
освітлення класу енергоспоживання «G».
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Щоб замінити джерело освітлення в
цьому виробі, слід звертатися виключно
до професійного фахівця з ремонту
обладнання.
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